DVF 4012-DR-03/19

MUELSO F, CELIVERY, V2

Wirth Industria Service GmbH & Co. G » Drillberg » D-97980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

' Quantita dichiarata: ‘?)@@'f

Quantith effettiva:

Tipo imballaggio: 4 302$

Quantita mballi: 4 balo: @

Conformita alle schede d'

Data cogtrollo: A ZM% \;99??

Firma v

Dear Sir or Madam: .

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

12%2
A A8

b |
ww WURTH

ARES

DELIVERY NOTE

Delivery Number 89000016
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 26.11.2019
Print Date 26.11.2019
Shipping Type 850
Shipping Point Central store
Page 1712

Your Sales Representative

Pavid Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4879

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kdhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 20,11.2018
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line [tem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 KG 44,64
AJSCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305559423
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

* PL = Pack unit

Warlh Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (3)7931 91-0 - F +40 (0)7931 91-4000 - info@wuerh-industrie.com - www.wuerth-industris.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 663768
Unlimited partner: Wiirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633
Managing Directors; Ralner Btrkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Ebarhard Scheuber
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{remains with consignee at delivery)

Transport Okder BE— Y ? /7 4
. =7 g4/
Hiert T parita VA" Data/ Date —
-F ' 22-NOY-2013
DHL. FREIGHT — WURTH
via delle industrie 1 i
I-20060 FOZZUOLD MARTESANA (MI) i
Indirizzo del luogo di catica {di ritira) Ordin di trasporto
Cotlection address . Order code M I L“’DF‘._'(:,G 1 3?‘[‘8
Condizioni di trasporto/Delivery terms P?‘i‘:i%zati taedrg:g;:le
e do, (sl DHL GLOBRAL FORWBRDING ([
Eg:rgr::::o \NIA Tpﬁ:)ml‘ai 'IVA B gy Dm . POZZUOLC MARTESAMA (MILLAN
dedred wded | WIA DELLE INDUSTRIE, 1
[:I&‘f;?gff I__‘]f':f';s"gﬂpﬂ? ] T-200EC POZZUOLD MARTESNA

MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4

[]dedogpea. [dcdog.ronpey Tel:+3%2 O 95252~200
uty pai uty unpal Fax:+39 QO 95252 801

%
i

I-70026 MODUGND

DL

Indirizzo di consegna della merce
Delivary address

Numero di dossier

T e e O SR G

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

s no
yes no —— -
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference

Cumency

Valuefor i | AR T ~EC~O0E8 4275

Nurnero telefonico
Contact tel.

Terminal di amiva

PR + 39 / BO 531581}
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Teriffa doganale Peso lordo in ky Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with curency)
& | PFAL | VARIO 384, 0
FREE DOM, DUTY UNPRID, TRX UNRAID ;gggg:g;g;:*;nkgg E‘tgieg',’;j;“:f;%?,ﬂn"ﬁg
0. Q00 2. 00 3g SO0, 94,0
Din. X anx mx tm= m? LkA

Richieste particofari / Special consignments

Istruzioni particolari / Spectal instructicns

Allegati / Enclosures

£t

i,

! 4 A

Ritiro dal mittente IMPORTANT

Cansegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data f Date Data / Date

Orario / Time Orario f Time

-
According to CMR, transpert damages have ta ba noted an
lipan delrgvery of the consignment. Damages nut%i?ﬂﬂ Siﬂmimm
wiiting ta the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after defivery.
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Firma del destinatario

Firma dell"autista { Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello =
Consignee’s name in block letterst

"Ricevioflcop fis

e
. .. V
verifica su que ita

/
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto I&ROCONNECT (vedi retro).

[



